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Spesifikasi

Daya 200 Watt
Tegangan 220V-240V
Frekuensi 50/60Hz

Lingkungan
Penyimpanan

Suhu 15-30°C
Kelembapan 50-80%RH



Fungsi

Pengaturan waktu
hingga 24 jam

S5

Kontrol digital mudah Membersihkan mudah
disentuh cukup lap bersih
() 55

Modes Sisand
Cukup satu alat, dari Sterilisasi dengan steam

persiapan makanan hingga setelah memberi makan
membersihkan alat makan



Keamanan

1. Jangan Digunakan di Luar Ruangan! - Alat ini
dimaksudkan untuk digunakan di rumah tangga dan
aplikasi serupaq, seperti area dapur staf di toko, kantor,
dan lingkungan kerja lainnya, rumah pertanian, area
klien di hotel, motel, dan lingkungan residensial lainnyaq,
serta penginapa kecil (B&B).

1. Jangan Rendam dalam Air! - Jangan merendam
kabel, steker, atau seluruh unit dalam air atau cairan
apa pun untuk mencegah kebakaran, kejutan listrik, dan
cedera pribadi. Hanya bagian dalam tangki yang
dirancang untuk terkena air untuk tujuan pemanasan
atau sterilisasi.

1. Ikuti Instruksi! - Penyalahgunaan produk ini dapat
menyebabkan risiko kebakaran, kejutan listrik, dan/atau
cedera pribadi. Hanya gunakan aksesori yang
disediakan dengan alat ini untuk memastikan operasi
yang aman.



Keamanan

1. Keamanan Bersama - Alat ini dapat digunakan oleh
orang berusia 14 tahun ke atas jika mereka telah
menerima instruksi tentang penggunaan yang aman
dan memahami bahaya yang terkait, atau jika mereka
berada di bawah pengawasan.

1. Keamanan Anak - Selalu periksa suhu makanan
sebelum disajikan dengan menguijinya pada area kulit
yang sensitif.

1. Peringatan Panas! - Jangan menyentuh permukaan
elemen pemanas setelah digunakan, karena masih
menyimpan panas sisa. Air di dalam unit dapat
mencapai suhu yang sangat tinggi dan menyebabkan
luka bakar, jadi berhati-hatilah saat mengeluarkan
barang dari pemanas makanan dan botol.



Keamanan

1. Jangan Menggunakan Pemanas Secara
Berlebihan! - lkuti pedoman pemanasan yang
direkomendasikan untuk mencegah overheating dan
memastikan makanan dipanaskan dengan aman.

1. Periksa Kesesuaian Tegangan! - Sebelum
digunakan untuk pertamakalinya, pastikan alat ini
kompatibel dengan pasokan listrik Anda dengan
memeriksa kekuatan tegangan pada label di dasar unit.

1. Waspada Kerusakan Produk! - Periksa kabel dan
steker secara teratur untuk kerusakan. Jangan
menggunakan alat jika kabel atau steker rusak, jika
terjadi malfungsi, atau jika telah rusak dengan cara apa
pun. Perbaikan apa pun harus dilakukan oleh orang
yang berkualifikasi untuk mencegah bahaya.



Penyimpanan

Jauhkan alat ini dan kabelnya dari jangkauan anak-
anak.

Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh
orang (termasuk anak-anak) dengan kemampuan
fisik, sensorik, atau mental yang berkurang, atau
kurangnya pengalaman dan pengetahuan, kecuali
mereka telah diberikan pengawasan atau instruksi
tentang penggunaan alat oleh orang yang
bertanggung jowab atas keselamatan mereka.
Anak-anak tidak memahami bahaya yang terkait
dengan pengoperasian peralatan listrik.

Jangan pernah membiarkan anak-anak
menggunakan alat ini.

Selalu gunakan pada permukaan dapur yang stabil,
kering, datar, dan tahan panas.

Jangan memindahkan alat saat sedang digunakan.
Jangan biarkan kabel menggantung di tepi
permukaan kerja dapur.

Jangan biarkan kabel terkena permukaan panas.
Jangan menggunakan produk pada permukaan
yang tidak rata.



Komponen

Tutup

Bonus
Gelas Takar 100mL

Keranjang

Badan Tangki




Tampilan Panel Kendali

Waktu (menit)
& Suhu(°C)

Indikator
Mode

) o) o)
v () a

Kontrol

% 4 pilihan mode. Lampu indikator
akan menyala diatas mode yang
sedang aktif.

@ POWER: Alat sedang bersiap ketika lampu berkedip,
dan menyala ketika lampu hidup.

N7 DOWN: Saat bersiap, sentuh 2 detik untuk aktivasi
Mode Bisu . Saat menyala, sentuh untuk
menurunkan waktu/suhu.

/N UP: Saat bersiap, sentuh 2 detik untuk kembalikan

pengaturan waktu/suhu ke AWAL. Saat menyala,
sentuh untuk menaikkan waktu/suhu.
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Cara Penggunaan

1.Sambungkan kabel ke stop kontak yang diarde.

2.Masukkan botol susu / tempat makanan / kantong
ASI ke dalam keranjang.

3.Masukkan air. Sesuaikan jumlah air sesuai dengan
mode yang akan digunakan (lihat halaman
berikutnya).

4.Pilih Mode. Lampu indikator pada mode yang dipilih
akan menyala.

5.Atur waktu & suhu dengan tombol ATAS & BAWAH.
Ubah satu-per-satu.

6.Biarkan 3 detik dan alat akan bekerja sendirinya.

7.Layar akan menampilkan sisa WAKTU atau
pengukuran SUHU saat itu.

8.Buang air setelah selesai pakai.

1. Jangan menggunakan bottle warmer tanpa air!
12



) FAST WARMING

1.Isi tangki dengan 80mL air suling / minum.

2.Suhu otomatis dipilih adalah 37°C. Untuk ubah suhu,
sentuh MILK, lalu atur suhu (37-60°C)

3.Sentuh FAST.

4.Atur waktu (0.5-8 minutes). Mesin akan terus bekerja
sesuai waktu yang diatur atau hingga dimatikan.

KETAHUILAH

e Durasi penghangatan tergantung pada volume
susu, suhu awal susu, material botol/wadah.

e Karena kekentalan yang berbeda-beda, sangat
direkomendasikan untuk mengaduk sambil
mencairkan susu/makanan untuk hasil yang lebih
optimal.

e Tidak boleh langsung mengonsumsi susu/makanan

yang baru saja dicairkan.
13



() MILK WARMING

Bisa untuk mencarikan susu/makanan beku hingga
suhu ruang atau menghangatkan dari suhu kulkas.

1.Isi tangki dengan 100mL air suling / minum.

2.Sentuh MILK.

3.Mesin akan terus bekerja max. 24 jam (tidak bisa
diubah) atau hingga dimatikan.

4.Atur suhu (37-60°C).

KETAHUILAH
e Pada mode ini, mesin mempertahankan suhu
susu/air pada suhu yang dipilih selama waktu yang
dipilih untuk menyesuaikan preferensi bayi.
e Tidak direkomendasikan untuk menghangatkan susu
terlalu lama. Setelah dihangatkan, tidak boleh
dihangatkan kembali nantinya.

&o Selalu tes suhu apakah sudah

6 sesuai/cocok bagi bayi. Jangan

% lupa diaduk agar rata.
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(=) FOOD WARMING

1.Isi tangki dengan 80mL air suling / minum.

2.Sentuh FOOD.

3.Atur waktu (1-24 jam). Mesin akan terus bekerja
sesuai waktu yang diatur atau hingga dimatikan.

4.Atur suhu (45-80°C).

KETAHUILAH
e Hati-hati karena tempat makan bisa jadi sangat
panas setelah pemakaian.
e Jangan menghangatkan makanan berkali-kali.
e Durasi menghangatkan berbeda-beda tergantung
jenis & kekentalan makanan.

Aduk rata makanan sebelum
konsumsi. Mengaduk selama
dihangatkan sangat
direkomendasikan untuk hasil
yang optimal. Periksa suhu
apakah sesuai bagi bayi.




@ DESKRIPSI MODE
STERILIZING
1.Isi tangki dengan 30mL air suling / minum.
2.Sentuh STEAM.
3.Atur waktu (5-20 menit). Mesin akan terus bekerja
sesuai waktu yang diatur atau hingga dimatikan.
4.Pengaturan suhu akan maksimum pada mode ini.

5.Proses sterilisasi akan berhenti/selesai saat air habis
atau waktu berakhir.

KETAHUILAH
e Taruh seluruh bagian botol susu
dengan bagian dalam yang
menghadap ke bawah. Pastikan
uap bisa menjangkau semua
bagian.

16



Pembersihan

l.Lepaskan kabel & mulai bersinkan
setelah suhu kembali normal.

2.Buang air dari tangki.

3.Pastikan tidak ada sisa makanan dalam tangki.

4.Lap bottle warmer dengan kain bersih & lembab pada
bagian luar & dalam.

Cleaning Precautions

1. Jangan rendam dalam air!

e Jika selesai dipakai, air bisa saja sangat panas dan
menyebabkan luka bakar; berhati-hatilah saat
mengeluarkan sisa air, makanan, dan barang
lainnya.

e Jangan menggunakan pembersih kasar, antibakteri,
pelarut kimia, pembersih alkali, atau alat tajom
untuk. Bersinkan dengan kain lembut dan detergen
ringan.

e Anak-anak di bawah 14 tahun tidak boleh melakukan
pembersihan dan perawatan; lakukan hanya di

bawah pengawasan.
17



Pembersihan Kerak

1.Buat larutan pembersih kerak dengan campuran
cuka putih (50mL/1.70z) & air dingin (100mL/3.40z ).

2.Tuang larutan tersebut kedalam tangki.

3.Nyalakan bottle warmer, pilih milk warming, biarkan
selama 10 menit.

4.Tinggalkan larutan tersebut dalam bottle warmer
hingga semua kerak bersih sendirinya.

5.Lepaskan kabel, buang air sisa, dan keringkan.

6.Jika bekas kerak masih terlihat setelah dikeringkan,
ualngi proses pembersihan kerak ini.

Descaling Precautions

1. Jangan rendam dalam air!

e Lakukan pembersihan kerak setiap empat minggu
agar alat bisa bekerja dengan baik.

e Anda juga dapat menggunakan pembersih kerak
berbahan dasar asam sitrat

e Jangan gunakan pembersih kerak jenis lainnya.
18



%, e Simbol ini menunjukkan bahwa produk ini

tidak boleh dibuang bersama limbah

rumah tangga biasa.

‘ e Silakan ikuti pedoman negara Anda untuk

— pengumpulan terpisah produk listrik dan
elektronik.

e Pembuangan yang tepat membantu
mencegah dampak negatif bagi
lingkungan dan kesehatan manusia.

(€ 1so
Seluruh Hak Cipta Dilindungi  Diimpor & Didistribusikan
Little Giant Enterprise oleh PT LIGIENT
www littlegiant.com.au Jakarta Pusat, Indonesia
www littlegiant.co.id
E-mail:
Dibuat di China info@littlegiant.co.id
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Specification

Power 200 Watt
Voltage 220V-240V
Frequency 50/60Hz

Storage Environment

Temperature 15-30°C
Humidity 50-80%RH



Functions

Up to 24 hour timer

S5

Easy Touch digital control Easy wipe to clean
() 5
Modes -S‘-tsi.“b
Only one tool, from Steam sterilize
preparing food to cleaning after feeding baby

utensils.



Safety

1. Do Not Use Outdoors! This appliance is intended for
use in household and similar applications, such as staff
kitchen areas in shops, offices, and other working
environments, farmhouses, areas for clients in hotels,
motels, and other residential environments, and bed
and breakfast (B&B) establishments.

1. Do NotImmerse in Water! Do not immerse the cord,
plug, or entire unit in water or any liquid to prevent fire,
electric shock, and personal injury. Only the inside of the
tank is designed to be exposed to water for warming or
sterilizing purposes.

1. Follow The Instructions! Misuse of this product can
cause a risk of fire, electric shock, and/or personal injury.
Only use accessories provided with this appliance to
ensure safe operation.



Safety

1. Everyone’s Safety - This appliance can be used by
persons aged 14 years and above if they have received
instruction on safe usage and understand the
associated hazards, or if they are under supervision.

1. Child’s Safety - Always check the food temperature
before serving by testing it on a sensitive area of your
skin.

1. Heat Alert! - Do not touch the heating element
surface after use, as it retains residual heat. The water
inside the unit can reach extremely high temperatures
and cause burns, so exercise caution when removing
items from the food and bottle warmer.



Safety

1. Do Not Overuse The Warmer! - Follow the
recommended heating guidelines to prevent
overheating and ensure food is heated safely.

1. Check Voltage Compatibility! - Before first use,
ensure the appliance is compatible with your electricity
supply by checking the voltage rating on the label at the
base of the unit.

1. Beware of Damage on Product! - Regularly inspect
the cord and plug for damage. Do not use the appliance
if the cord or plug is damaged, if it malfunctions, or if it
has been damaged in any way. Any repairs must be
performed by a qualified person to prevent hazards.



Safekeeping

Keep this appliance and its cord out of the reach of
children.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning the use of the appliance by
a person responsible for their safety.

Young children do not understand the dangers
associated with operating electrical appliances.
Never allow children to use this appliance.

Always use on a stable, dry, flat, heat-resistant
kitchen surface.

Do not move the appliance while it is in use.

Do not let the cord hang over the edge of the kitchen
work surface.

Do not let the cord be exposed to hot surfaces.

Do not use the product on an uneven surface



Component

Cover
Bonus
Measurement
Cup 100mL
Cradle
Body Tank




Control Panel Display

Timer (minute)
& Temperature (°C)

ndicator
) (o) o) o v
V4 (D AN Control

% 4 Selection of modes. Active

mode will have the light indicator
above it lit on.

@ POWER: The appliance is on stand by when the light
is flickering, and is power on when the light is lit.

7 DOWN: On standby, hold touch for 2 seconds to
activate Mute Mode. On power on, touch to reduce
time/temperature.

/N UP:0On standby, hold touch for 2 seconds to clear all

temp./time settings back to DEFAULT. On power on,
touch to add time/temperature.

10
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How to Use

1.Plug in the cable to a grounded wall socket.

2.Put the milk bottle / food container [ storage bag
inside the cradle.

3.Put in water. The amount of water depends on the
mode that will be used (see next page).

4.Select Mode. The indicator light above the mode you
chose will lit.

5.Set the time or temperature using the UP & DOWN
button.

6.Leave it for 3 second then it will start working.

7.The screen will show the TIMER or the TEMPERATURE
measurement in real time.

8.Pour out the water after use.

1. Do not start the bottle warmer without water!

12



@ MODE DESCRIPTION
1.Fill the bottle warmer with 80mL distilled water.
2.The default temperature will be 37°C. To change the
temperature, select MILK, then adjust the
temperature (37-60°C).

3.Select FAST.
4.Adjust the timer (0.5-8 minutes).

KEEP IN MIND

e Warming time depends on milk volume, starting
temperature, bottle/container material

¢ Due to the high variety of baby food consistencies, it
is strongly recommended to continuously stir &
check while defrosting the baby milk/food for
optimal result.

e The milk/food should not be eaten directly after

thawing.
13



MODE DESCRIPTION
() MILK WARMING
You can defrost frozen milk/food to liquid state or heat
up refrigerated milk/food to warmed state.

1.Fill the body tank with 100mL distilled water.

2.Select MILK.

3.The bottle warmer will keep running up to 24 hours
(not adjustable) or turn it off manually.

4.Adjust the temperature (37-60°C).

KEEP IN MIND
¢ In this mode, the bottle warmer will precisely keep
the milk/water at the desired temperature for 24
hours to fit the baby's preference.
e |t's not recommended to warm the milk for too long.
Once heated, do not reheat again

&o Test if the temperature is suitable

6 for feeding or not. Before feeding,

% mix the milk well and even.

14



(=) FOOD WARMING

1.Fill the body tank with 80-120mL distilled water.

2.Select FOOD.

3.The bottle warmer will keep running up to 2 hours
(not adjustable) or turn it off manually.

4.Adjust the temperature (45-80°C).

KEEP IN MIND
e Be cautious as the food container / jar can be very
hot after using this function
e Do not reheat food too many times.
e Warming duration may varies based on the type of
food & its consistencies.

Stir the food well before feeding.
Stirring while warming is strongly
recommended for optimal result.
Test if the temperature is suitable
for feeding or not.




MODE DESCRIPTION

STERILIZING

1.Fill the bottle warmer with 30mL distilled water.

2.Select STEAM.

3.The bottle warmer will keep running up to 10 minutes
(not adjustable) or turn it off manually.

4.The temperature will be maximum in this mode.

5.The bottle warmer disinfection process will be
stopped/completed if the water dried out before 10
minutes.

KEEP IN MIND
e Place all of the disassembled milk
bottle with the insides facing
down. Make sure the steam can
reach every parts.

16



Cleaning

1.Unplug the bottle warmer & clean after
it cool down.

2.Pour out water from the tank for hygienic reason.

3.Make sure no baby food remains in the body tank.

4.Wipe the bottle warmer with a moist & clean cloth inside
out.

Cleaning Precautions

1. Do not immerse in water!

e The water inside the unit gets very hot and can
cause burns, be careful when removing items from
the food and bottle warmer.

e Do not use abrasive, antibacterial cleaning agents,
chemical solvents, alkaline cleaning agents, or sharp
tools to clean the device. Use a soft cloth and a mild
detergent.

e Children under 14 should not perform cleaning and
user maintenance. Only do so only under supervision.

17



Descaling

1.Make the descaler solution with with a mix of white
vinegar (50mL/1.70z) & cold water (100mL/3.40z ).

2.Pour in descaler solution into the tank.

3.Switch on the bottle warmer, select milk warming
setting, operate for 10 minutes.

4.Leave the solution in the bottle warmer until all scale
has dissolved.

5.Unplug the bottle warmer, pour out the water, and
rinse the tank thoroughly.

6.1f you still see traces of descale after rinsing, repeat
the descaling procedure.

Descaling Precautions

1. Do not immerse in water!

Descale once every four week to ensure it continues
to work efficiently.

You can also use citric acid based descaler

Do not use other types of descaler

18



%, e This symbol indicates that this product

should not be disposed of with regular

household waste.

‘ e Please follow your country’s guidelines for

— the separate collection of electrical and
electronic products.

e Proper disposal helps prevent harm to the
environment and human health.

(€ 150 &2
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